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ААРРИИЉЉЕЕ  
 

 
 

Општина Ариље се налази у западном 
делу Републике Србије, у саставу 
Златиборског округа. Смештена је 
између сливова река Моравице, 
Великог и Малог Рзава, на укупној 
површини од 349 км2. Ово је брдско-
планинско подручје, са надморским 
висинама од 330 до 1382. метра. 
Ариље, као административни центар 
општине, налази се на надморској 
висини од 342 м, на самом ушћу Рзава 
у Моравицу. Општина Ариље има 
добре везе са већим привредним, 
културним и административним 

центрима у Србији, нарочито са 
Ужицем, Чачком и Београдом.  

Удаљена је од Београда 195 км, Ужица 
38 км, Чачка 47 км. 

Према попису становништва из 2002. 
године, у општини Ариље живи 19.784 
становника. 

Ариље је у свету препознатљиво по 
производњи ситнојагодастог воћа, 
нарочито малине, па се често назива 
и светском престоницом малине. реко 
5.000 малих фабрика под ведрим 
небом произведу годишње око 20 
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милиона килограма малине и доносе 
општини значајна девизна средства. У 
региону су познати текстилни 

производи из Ариља, са заштићеним 
жигом квалитета "Ариљски текстил".  

ССППООРРТТССККАА  ХХААЛЛАА  „„ППААРРКК““  
 
 
 

Парк Хероја 
31230 Ариље 

 

 

 

ХОТЕЛ „МЛИНАРЕВ САН“ 
Поштујући традицију, а идући у корак са потребама 
савременог друштва, наш хотел обезбеђује максималан 
комфор у природном амбијенту. Све собе су опремљене 
купатилима, телевизором, интернетом, телефоном, климом, 
уз могућност додатног кревеца за бебе на захтев госта, мини 
баром, са дивним погледом на реку Рзав и околне шумовите 
пределе.  

Адреса: Поглед бб, 31230 Ариље 

телефон: +381 64 649 60 77 
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ХОТЕЛ „ПОЖЕГА“ 
Хотел Пожега  је градски 
хотел, категорисан са три 
звездице, савршено 
позициониран у центру 
истоименог града,  што 
нашим гостима омогућава  
лак приступ значајним 
локацијама и туристичким 
атракцијама регије. 

Адреса Николе Пашића 6, 31210 Пожега 

Резервације: 381 31 3 71 42 72 

ХОТЕЛ „ПРЕЗИДЕНТ“ 
Хотел ПрезиденТ је одличан избор и налази на око 
30 км од Ариља. Добро ушушкан и погодан за 
миран одмор. Собе су јако лепо уређене, са 
подним грејањем, врло удобним креветима. 
Паркинг је обезбеђен.  

Адреса: Сађевац бб, 32250, Ивањица 

Контакт: 381  64 3333332 

 

ХОСТЕЛ  
„MIGRO LUX“ 

Адреса: Пут 22 августа бб 

Контакт: 065 52317571 
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УУЧЧЕЕССННИИЦЦИИ  
КЛУБОВИ 

 
СЕВЕР ЦЕНТАР 

1. ВОЈВОДИНА 1. СТУДЕНТСКИ ГРАД 
2. ЛАВОВИ БП 2. НОВИ БЕОГРАД 
3. ПОТИСЈЕ ПЛЕТЕКС 3. МЕТАЛОПЛАСТИКА 
4. ВРБАС ПЕТРОЛ 4. РАДНИЧКИ (Обреновац) 

ИСТОК ЗАПАД 
1. МЕТЕОР 1. СЛОГА КВ 
2. ЖИТОРАЂА 2. ОМЛАДИНАЦ 
3. ШТРПЦЕ 3. ШАМОТ 65 
4. ВРАЊЕ 1957 4. АРИЉЕ 

 
 

СЛУЖБЕНА ЛИЦА 
 

СУДИЈСКИ ПАРОВИ: 
1. Марко Секулић – Владимир Јовандић /Панчево/ 
2. Александар Рилак - Предраг Обрадовић /Крагујевац/ 
3. Драган Милошевић – Иван Стоиљковић /Лесковац/  

ДЕЛЕГАТ: Предраг Ђорђевић /Пожаревац/ 

КОНТРОЛОРИ: Владимир Стојановић /Лесковац/ 
 Мирослав Колак /Крагујевац/  
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ОДЛУКА ДИРЕКТОРА 
 

На основу члана 11. став 2. Пропозиција такмичења млађих категорија РСС, Директор 
ТМК РСС дана 14.05.2018. године доноси 

ОДЛУКУ 
1. Првопласиране екипе на регионалном нивоу су носиоци група и имају такмичарски 
број 1, и то првопласирана екипа ЛМК Север, је носиоц групе А, првопласирана екипа 
ЛМК Центар је носиоц групе Б, првопласирана екипа ЛМК Запад је носиоц групе В и 
првопласирана екипа ЛМК Исток је носиоц групе Г. 

2. Другопласиране екипе на регионалном нивоу имају такмичарски број 2 и 
распоређују се по групама тако да другопласирана екипа ЛМК Север иде у групу В, 
другопласирана екипа ЛМК Центар у групу Г, другопласирана екипа ЛМК Запад у групу 
А и другопласирана екипа ЛМК Исток у групу Б. 

3. Трећепласиране екипе на регионалном нивоу имају такмичарски број 3 и 
распоређују се по групама тако да трећепласирана екипа ЛМК Север иде у групу Б, 
трећепласирана екипа ЛМК Центар у групу А, трећепласирана екипа ЛМК Запад у 
групу Г и трећепласирана екипа ЛМК Исток у групу Д. 

4. Четвртопласиране екипе на регионалном нивоу имају такмичарски број 4 и 
распоређују се по групама тако да четвртопласирана екипа ЛМК Север иде у групу Г, 
четвртопласирана екипа ЛМК Центар у групу В, четвртопласирана екипа ЛМК Запад у 
групу Б и четвртопласирана екипа ЛМК Исток у групу А. 

5. Свака екипа ће првог и другог дана првенства одиграти по три утакмице, које се 
играју по једноструком бод систему, како би се дошло до пласмана у свакој групи.  

6. Пласман у групи ће се утврдити сходно одредбама Правилника о рукометним 
такмичењима РСС и Пропозицијама такмичења РСС. 

7. У борби за коначан пласман, укрштају екипе из група А и Б и екипе и група В и Г. 
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Образложење 

На основу члана 6. Пропозиција такмичења млађих категорија РСС, такмичење на 
регионалном нивоу се спроводи на 4 такмичарске целине и то на такмичарској целини 
Север, Центар, Запад и Исток. 

Поштујући пласман екипа на 4 такмичарске целине, Директор ТМК РСС је донео  
одлуку, да првопласиране екипе имају такмичарски број 1, друполасиране екипе 
такмичарски број 2, трећепласиране екипе такмичарски број 3 и четвртопласиране 
екипе број 4. 

На основу одредби предходног става, а поштујући принцип да у групама буде по једна 
екипа из такичарске целине, Директор ТМК РСС донео је одлуку о саставу група. 

Поштујући принцип са Европских првенстава о укрштању група, Директор ТМК РСС је 
донео одлуку из тачке 7. 

На основу свега напред наведеног, Директор ТМК РСС је донео одлуку као у изреци. 

 
ССААССТТААВВ  ГГРРУУППАА  

Група А Група Б 
1. ВОЈВОДИНА 1. СТУДЕНТСКИ ГРАД 
2. ОМЛАДИНАЦ 2. ЖИТОРАЂА 
3. МЕТАЛОПЛАСТИКА 3. ПОТИСЈЕ ПЛЕТЕКС 
4. ВРАЊЕ 1957 4. АРИЉЕ 

Група В Група Г 
1. СЛОГА КВ 1. МЕТЕОР 
2. ЛАВОВИ БП 2. НОВИ БЕОГРАД 
3. ШТРПЦЕ 3. ШАМОТ 65 
4. РАДНИЧКИ 4. ВРБАС ПЕТРОЛ 
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РАСПОРЕД И САТНИЦА 
1. ДАН 

Време 18.05.2018. (петак) Бр. утакмице 

14:00 ОМЛАДИНАЦ ВРАЊЕ 1957 1. 
14:55 ЖИТОРАЂА АРИЉЕ 2. 
15:50 ЛАВОВИ БП РАДНИЧКИ 3. 
16:45 НОВИ БЕОГРАД ВРБАС ПЕТРОЛ 4. 
17:40 СВЕЧАНО ОТВАРАЊЕ ПРВЕНСТВА 
17:55 ВОЈВОДИНА МЕТАЛОПЛАСТИКА 5. 
18:50 СТУДЕНТСКИ ГРАД ПОТИСЈЕ ПЛЕТЕКС 6. 
19:45 СЛОГА КВ ШТРПЦЕ 7. 
20:40 ШАМОТ 65 МЕТЕОР 8. 

 

2. ДАН 
Време 19.05.2018. (субота) Бр. утакмице 

08:00 МЕТАЛОПЛАСТИКА ВРАЊЕ 1957 9. 
08:50 ВОЈВОДИНА ОМЛАДИНАЦ 10. 
09:40 ПОТИСЈЕ ПЛЕТЕКС АРИЉЕ 11. 
10:30 СТУДЕНТСКИ ГРАД ЖИТОРАЂА 12. 
11:20 ШАМОТ 65 ВРБАС ПЕТРОЛ 13. 
12:10 МЕТЕОР НОВИ БЕОГРАД 14. 
13:00 ШТРПЦЕ РАДНИЧКИ 15. 
13:50 СЛОГА КВ ЛАВОВИ БП 16. 
14:40 ВОЈВОДИНА ВРАЊЕ 1957 17. 
15:30 МЕТАЛОПЛАСТИКА ОМЛАДИНАЦ 18. 
16:20 СТУДЕНТСКИ ГРАД АРИЉЕ 19. 
17:10 ПОТИСЈЕ ПЛЕТЕКС ЖИТОРАЂА 20. 
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18:00 МЕТЕОР ВРБАС ПЕТРОЛ 21. 
18:50 ШАМОТ 65 НОВИ БЕОГРАД 22. 
19:40 СЛОГА КВ РАДНИЧКИ 23. 
20:30 ШТРПЦИ ЛАВОВИ БП 24. 

 
3. ДАН 

Време 20.05.2018. (недеља) Бр. утакмице 

разигравање (од 13. до 16. места) 
08:00 А4 Б4 25. 
08:50 В4 Г4 26. 

разигравање (од 9. до 12. места) 
09:40 А3 Б3 27. 
10:30 В3 Г3 28. 

разигравање (од 5. до 8. места) 
11:20 В2 Г2 29. 
12:10 А2 Б2 30. 

полуфинала 
13:05 В1 Г1 31. 
14:00 А1 Б1 32. 

за 15. место 
14:55 ПОРАЖЕНИ 25 ПОРАЖЕНИ 26 33. 

за 13. место 
15:45 ПОБЕДНИК 25 ПОБЕДНИК 26 34. 

за 11. место 
16:35 ПОРАЖЕНИ 27 ПОРАЖЕНИ 28 35. 

за 9. место 
17:25 ПОБЕДНИК 27 ПОБЕДНИК 28 36. 

за 7. место 
18:15 ПОРАЖЕНИ 29 ПОРАЖЕНИ 30 37. 
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за 5. место 
19:05 ПОБЕДНИК 29 ПОБЕДНИК 30 38. 

за 3. место 
19:55 ПОРАЖЕНИ 31 ПОРАЖЕНИ 32 39. 

ФИНАЛЕ 
20:50 ПОБЕДНИК 31 ПОБЕДНИК 32 40. 

 
ТЕХНИЧКА И ОРГАНИЗАЦИОНА 

ПИТАЊА 
1. ОБАВЕЗЕ КЛУБОВА 
• Екипе учеснице су дужне да се придржавају одредби Правилника о организацији и 

одигравању рукометних утакмица и сатнице, уз обавезу да у хали буду најкасније 
сат времена, пре почетка утакмице (нарочито, ако се нека утакмица не одигра) 

• Представници екипа на Државно првенство треба да донесу клупску заставу 
(димензије 2 X 1,2 метара) и предају је Директору ТМК РСС 

• Попуњен образац 5. (састав екипе), представници екипа дужни су да доставе 
Диркетору ТМК РСС електронским путем на tmk@rss.org.rs најкасније до 16. маја 
2018. године, а оригинал пред сваку утакмицу своје екипе 

 
 

 

 
 
 
 
 

Влада Републике Србије – Министарство омладине и спорта, допринели су у значајној 
мери реализацији програма и пројеката РСС, обезбеђивањем неопходних средстава за 

њихово финансирање.  
У складу са тим, УО РСС је донео одлуку да су клубови ослобођени плаћања 

чланарине за такмичење. 
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2. ОБАВЕЗЕ СЛУЖБЕНИХ ЛИЦА 
• Сва службена лица су у обавези да у спортску халу „Парк“ дођу у петак, 18. маја 

2018. године до 13:00 часова 

• Таксе службених лица су једнаке за судије, делегате, контролора и Директора ТМК 
РСС и износе 500,00 динара за сваку утакмицу, а наплата путних трошкова је у 
складу са Одлуком о висини и начину исплате трошкова службених лица. 

3. ИЗВОД ИЗ ПРАВИЛНИКА О ЛИЦЕНЦИРАЊУ 
• У такмичењима млађих категорија играчи регистровани по основу двојне 

регистрације могу да се лиценцирају само за матични клуб. 

• Да би тренер био лиценциран, потребно је да поседује Дозволу за рад нивоа I или 
III 

4. ИЗВОД ИЗ ПРОПОЗИЦИЈА 
• Право наступа имају само лиценцирани играчи, рукометни и медицински радници 

и тренери, уз поседовање чланске карте РСС 
• Клубу који на утакмици нема лиценцираног тренера неће бити дозвољен 

наступ, а клуб ће бити кажњен у складу са одредбама ДП РСС 
• Утакмице се играју у трајању од 40 минута (2X20) са 5 минута одмора између два 

полувремена 
• Време се зауставља само у последњих 5 (пет) минута утакмице, осим приликом  

уласка лекара на терен или током екипних тајм-аута.  
• Свака екипа има право на 2 (два) екипна тајм-аута (један по полувремену) 
• Утакмице на Државном првенству за М14 се играју лоптом величине 2 
• Искључење на временску казну траје 1 (један) минут 
• Замена играча (измена) је могућа само уколико екипа, која жели да изврши замену, 

има лопту у свом поседу. У случају неправилне замене играчу се изриче 
искључење 

• За најкориснијег играча Државног првенства се проглашава играч, који је највише 
пута проглашен за најбољег играча своје екипе на утакмицама Државног 
првенства, а чија је екипа обезбедила пласман у полуфинале (четири најбоље 
пласиране екипе). 
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ЦЕРЕМОНИЈА ОТВАРАЊА 
 

Након завршетка утакмице број 4. и поздрављања, играчи одлазе у ходник.  

Церемонија почиње фанфарама. 

Из ходника деца износе заставу РСС и стају на средину терена. 

Све екипе, осим екипа које су играле утакмицу број 4. дужне су да буду у ходнику 
најкасније у 17:30 часова. Исто важи и за службена лица. Играчи и званичници дужни 
су да буду у спортској опреми (тренеркама). 

СПИКЕР најављује екипе и из ходника екипе излазе иза своје заставе и стају у низу  

СПИКЕР најављује службена лица првенства. Прво излазе судије, затим делегат, и на 
крају контролори. 

 

ДИРЕКТОР ТМК РСС 

Далибор Ристић, с.р. 
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